
Штаб-квартира   
Мстителей Западного Мстителей Западного 
побережья.побережья.

И из-под дымящихся обломков выбирается 
Хоукай, стрелок, лидер команды искателей 
приключений.

Однако именно поэтомупоэтому и произошла  
эта трагедия.

И это лишь одна из многихмногих катастроф, 
свидетелями которых нам суждено стать, 
если мы ответим на вопрос…

 {Уфф} Похоже… 
   Я ещё легко    Я ещё легко 

отделался… 

Хорошо, что 
я… Я был здесь 

один…один…

Но… Как кому-то 
удалось обойтиобойти 

нашу систему безо-систему безо-
пасностипасности и устано-

вить бомбубомбу?

Я к тому, что… 
Система безопасно- 

сти разработана лично 
Тони Старком!Тони Старком!
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…и Старк обратился за 
помощью к Скотту Лэнгу, к Скотту Лэнгу, 
Человеку-муравью,Человеку-муравью, чтобы тот 
выяснил масштабмасштаб утечки,  
проникнув в компьютер  
Хаммера…

Супергероя размером  
с насекомое чуть не оста- 
новил ядовитый газгаз, поме-
щённый в компьютер… 

Но ему удалось нейтра-нейтра-
лизоватьлизовать газ зарядом 
из своего шлема.

Он нашел коммутатор, о 
котором его предупредил 
Старк, переключил его…

…и благодаря это-
му и отвлекающимотвлекающим 
манёврамманёврам Железно-
го Человека…

…Старк получил 
доступ к нужным 
файлам.

Человек-муравей выбрался 
незамеченнымнезамеченным, а вскоре…

…Старк и его ближайший соратник 
Джеймс РоудсДжеймс Роудс поняли, что их худшие 
опасения оказались реальностью:

Хаммер 
продавал 
украденные 
технологии 
широкому 
кругу прес-прес-
тупников тупников 
в броне!в броне!

Чувствуя личную ответственностьличную ответственность за то, что его 
разработки поставили на службу зла, Старк  
в одиночку отправился на битвуотправился на битву против него.



Добро пожаловать. 
Я — НаблюдательНаблюдатель. И у 

меня есть доступ ко 
вселенным, где веро-веро-
ятностиятности становятся 

реальностьюреальностью.

В вашем мире 
изобретатель и магнат 
Энтони СтаркЭнтони Старк — он же 
Мститель в броне — 
Железный Человек…Железный Человек…

…обнаружил, что в броне его 
поверженного противника, 
ФорсаФорса, использовались 
микросхемы, разработанные 
самим Старком — наработки, 
которыми он ни с кемни с кем  
не делился!

По всей стране, а вскоре и по по 
всему мирувсему миру Железный Человек 
вступал в бой с каждымкаждым, кто 
пытался встать у него на пути.

Дошло до того, что 
Железный Человек счёл 
необходимым выступить 
в тюрьме «Склеп»...

Броня Форса была раз-
работана врагом Старка, 
Джастином Хаммером…Джастином Хаммером…

...против своего старого 
друга Стива Роджерса, Стива Роджерса, 
также известного как 
Капитан Америка!..Капитан Америка!..

…чтобы беспрепят-
ственно разместить 
нейтрализаторынейтрализаторы на 
броне надзирателейнадзирателей, 
охранявших тюрьму. 

Противозаконные действия 
Железного Человека возмутили 
мировые правоохранительные 
организации…

Ни друзья, ни враги не знали 
пощады. Любой, кто попадал под 
подозрение, становился целью.становился целью.



…в том числе и его 
собственную команду!собственную команду!

Тем не менее Старк продол- продол- 
жилжил свой крестовый поход.

Запустив вирусвирус, Старк уничтожил 
все данные о своих разработках 
на серверах по всему миру.

Вдобавок 
он создал 
глобальную 
систему скани-
рования, чтобы 
отслеживать 
использование 
своих тех-
нологий.

Однако об одномодном 
«броненосце» Старку 
известно не было.

…огневая мощь огневая мощь 
нанёс удар!

И хотя Старк выжил, он позво-
лил миру поверить в то, что 
Железный Человек, кем бы он 
ни был все эти годы, мёртвмёртв…

Когда огневая мощь
стал пешкой в руках 
вора Эдвина Корда, 
Старк спроектировал 
новый, более мощный новый, более мощный 
костюм.костюм.

И всё же вскоре им было  
суждено повстречаться…

Нанятый 
правитель-
ством, чтобы 
остановить 
отступника 
Железного 
Человека…

В нём он смог победитьпобедить 
огневую мощь.

«Новый» Железный 
Человек предстал 
перед миром с 
незапятнанной 
репутацией.

Старк вернул 
контрольконтроль над 
своими 
разработками.

«Войны брони» 
были 
выигранывыиграны.

Сдай 
удостоверение. 

Теперь…

…ты не можешь ты не можешь 
больше быть больше быть 
Мстителем!Мстителем!

Но давайте 
вместе заглянем 
в альтернатив-

ную вселенную. 
Ту, в которой в в 

переломный моментпереломный момент 
всё пошло совсем совсем 

не так…не так…

Такова реаль-
ность, какой мымы 

её знаем.



…Ту, в которой 
Человек-муравей, 
как и раньше,  
забрался в компью-
тер Хаммера…

…И, как и пре-
жде, сработал 
газовый защит-
ный механизм.

Лэнг задерживает дыхание,  
но газ уже попал в его лёгкие.

Он пробрался 
дальше…

…и выполнилвыполнил свою
задачу.

ТАК как Лэнг справился с заданием, 
и у Старка не было причин пережи-
вать за жизнь крошечного героя…

…пока они с Роуди 
анализируют добы-
тые им сведения.

…в этойэтой реальности заряд, выпу-
щенный Лэнгом, не попал в цель.не попал в цель.

…и он продолжил вдыхатьпродолжил вдыхать 
вредоносные пары.

Готово…

Тони… Помоги 
   мне…

Но… Я теряю 
сознание…

список тех, кому 
Хаммер продавал  

данные?

Да, Опасные  
ребята. каждый причинил  
немыслемое количество 

боли и страданий 
с помощью...

...моих изо-...моих изо-
бретений!бретений!



Вскоре…

…мистеру Хаммеру!…мистеру Хаммеру!

Ишь ты!Ишь ты! 
Вот мы и нашли 

«жучок»…

И это реальнореально 
какой-то 

таракашка.

Нет! Это же… 
Тот самый парень —
Человек-муравей!Человек-муравей!

Мои помощники 
опознали тебя, 

Лэнг. Я всёвсё  
о тебе знаюзнаю,  

всё…

…непонятно 
только, какого какого 
чёрта ты забыл  чёрта ты забыл  
у меня в сер- 

    верной.

КомуКому ты передавал 
информацию?  

И зачемзачем?

Поумерь 
свой пыл, Хам-
мер. Ты ничего Ты ничего 
от меня не до-от меня не до-

бьёшься…бьёшься…

По-хорошему,  
надо доставить 

его к…

Возможно,  
вы правы, Мис- 

тер Лэнг.

однако...

Поздоровайся 
с папашейпапашей, 

детка! 

Приоткрой-ка дверь, 
Симмонс.

Нет! Нет! 
Отпустите Отпустите 

меня!меня!

Хаммер… 
Ах ты 

подонок!

ПапочкаПапочка! Что  
он с тобой сделалсделал? 

Они и меня  меня  
уменьшатуменьшат?! 

Спаси меня! Спаси меня! 

Пожалуйста,
 папочка! 

ПОЖАЛУЙСТА!ПОЖАЛУЙСТА!

Прости, Тони, 
выбора нетвыбора нет.

Меня 
нанял  

Энтони СтаркЭнтони Старк,  
Хаммер.



И после допроса с пристрастием…

Тони? Это Скотт. 
Всё прошло 

гладко? Более чем.  
Всё благодаря 

тебетебе.

Отлично. Я, э-э, 
уеду на время из 
города. Но, когда 
вернусь, отметим.

Договори- 
лись. До встречи. 

Чао. {ЩЁЛК}

О, боюсь, я вынужден  
настаивать на том, чтобы  

вы погостили ещё. 
Ты сам понимаешь.

Я сделалсделал 
то, о чём  

ты просил, 
Хаммер!..

Умница, 
Лэнг.

Теперь 
отпустиотпусти 
Кэсси!

Тем не 
менее, Лэнг, 

вы оба 
остаётесь. 
Всё же…

В наши 
дни такимитакими 

заложниками 
грех разбрасы-

ваться!

Клянусь… 
Если хоть один 

волосок…

Да-да, 
знаю…

Ты 
сделаешь 
всё, на что 
способ-
но твоё 

крошечное крошечное 
тельце, тельце, 

чтобы ото-чтобы ото-
мстить.мстить.


